
M egjelenik  m inden v a s á r n a p  m ásfél ivén  tokféle k é p e k k e l e llá tv a  
E lő f iz e té s i  á r  : Egész év re  jan. dec. 8  frt, 0 dóri. 4 ír t , 3 h ó ra  2  frt. Egyes szám  16 kr.

E lőfizethetn i m inden postah iv a ta ln ál és k ö n y v ár ísn á l. K i a d ó - h i v a t a l  : P est b a rá  
to k - te re  A thenaeum -épü le t. H i r d e t é s e k  d i j a :  5 h asáb o s nom pareille  sor 10 k r.

A ZÁRT ÜLÉS UTÁN.

E gyesben is, chornsban is  
lajgatunk'érted, Szeged ;

De a szabaditásodhoz 
Mi nem adunk egy szeget 

Szidjukjaz átkos kanrmányt 
S a közös hadsereget -*

S a vihart is, a mit rátok 
Ez a kormány ereget.

De ha 'azt kérdik, hogy hát mi 
Segélytekre m iFadunk ?

„Semm it!“ hiszen mink már úgy is  
Nagy hazafiak vagyunk.

(Mart. 13.)

S z é l b a l  i  n ó t a .

Ha éheztek, ott a kormány,
Az süttessen kenyeret,

Hogyha úsztok ott a baba 
Az koptasson tenyeret,

Mi csak sírunk, könyjeiikkel 
Szaporítjuk az özönt 

S minthogy igaz honfi u ássál,
Mint borral íe l nem köszönt: 

Iszunk értetek de nagyo' :
Más fogyaszsza a vizet 

Ha az egyik Tisza kárt tett,
Ott a m ásik: majd fize !

Földet hányni? Azt megteszszük, 
De a kormány fejére 

Szentheverdel napot kérünk 
A vész ünnepélyére.

Huzzuk a halálharangot 
S éneklünk requiemet 

Hanem a feltámasztásból 
Nem csinálunk érdemet. 

Szivünk szájunk u g y a n  nyitva, 
De a zsebünk zárva van 

Mert mi nagy honfiak vagyunk 
Ez már régen írva van.

K - s  M—n.
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Tallérossy Zebulon levele Kakas Mártonhoz,
Tekintedezs szerkesztő uram!

Latok, hogy valamenyi újságokban ada­
koznak szegedi arviz-karosultak javara. In se 
nem akartam elmaradnyi, inditotam gyüjtizst 
igaz hazafiak közt. Van szerencsim tekintedezs 
barátom uramhoz gyüjtisem eredminyit ide 
zarva beküldenyi, miltoztasik azt becsezs lap­
jában, »Üstökös«-ben nyilvanyosan nyugtaznyi.

1- niO adakozót tek. E ö t v ö s  Károly 
barátom uram egy tarisznya gombát — de 
bolondot.

2 - do adakozót tek. S i m o n y i  Ernő 
barátom uram egy több röfös — nem kolbászt, 
hanem oracziot. Az igen jo lesz menekülő 
arviz-karosultaknak, mer nem csag kenyirel il 
az ember, de Simonyi igijivel izs.

3- tio adót tekintedezs nemezs baro S i­
m o n y i  Lajos barátom uram századik kiadazsu

| pildanyt abul az irtekezisibül, hogy melyik 
minyiszter szakmajaba vág a tavirda? Ászt 
máj tesik auction eladnyi, begyüvö pizt Sze­
gedre küldenyi.

4- to U g r ó n  Gábor ifjú barátom uram 
idata tiszta jövedelmit anak a Vorstelungnak,

i kit rendezet hazban. (Bevet sok szip baraczkot 
| a — fejire.)

5- to Magam riszirül, mint habarékpart 
megbizotya, oda ajandikozok azon beszidemet, 
kit hazban elakartam mondanyi kormány elen 
szegedi veszedelem miat: hogy miir nem hor- 
data ki a Tisza vizit talianyokal?

Ne mongyanak, hogy mi nem teszünk 
meg a magunkit.

Maratam alazatozs szolgája

T- h

Pattogatott kuleorícza.
A kegyes férfiú.

Szüntelen össze vágj on kulcsolva hegyes keyd  —
akkor'

Is, ha szegénynek száll szózata esdve feléd.

A fösvény.

Mindenben f  ö s v é n y , csak is egyben vágj' te p  a-
Z a r  l  ö ,

Es ez a hízelgés s társa: a szolgai bók.

Egy bibornokra.
Nemcsak öv ed s kalapod bíboros, de közöttük a sok

7 JÓLacryma Christi miatt o r r o d  is ily szinii lett.

Az uzsorás.

I mondják uzsorás vágj-, lám pedig üzleteidben 
Törvényes viszony áll töke s kamatja között ;

A k a m a t o t  szoktad csak kölcsönül adni te, és az 
Ennek megfelelő t öke ,  mit érte kívánsz.

CENSOR.

— Mikor kezdődik a lóeladás? kérdé egy 
venni akaró egy másiktól.

— Mikelyt te odajösz, biztositá őt amaz.
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— Korhely naplopók, feddé a tanár a tanulóit, 
semmit sem tanulnak, lesz mindegyikből buta tök, 
némelyikből pedig úritok.

Egy földesur megparancsolta zselléreinek, 
hogy a rájuk bízott munkánál ezentúl többet végez­
zenek, különben minden tizediket agyonütteti.

A zsellérek ezért a fenyegetésért feladták 
urokat a felsőbb hatóságnak, hol az egyszerűen 
avval védelmezte magát, hogy a fenyegetés teljesí­
tése lehetetlen, mert csak kilencz zsellére van.

Két fiú beszélget.
— Tudod-e te, szól az egyik, hogy nálunk oly 

jó viszhang van, hogy egy egész verset visszakiált? 1
— Az mind semmi, feleli a másik. Minálunk 

olyan van, hogy ha elkiáltjuk: »Jó reggelt Ekhó 
bácsi hogy van?« azt feleli: »Köszönöm kérdé­
sét, jól.«

A sétatéren.

A. Nézd csak 1 A szép Csapóné megint »h á z i 
b a r á t j á v a l *  sétál. Tehát még sem került a 
dolog a múltkori összekoczczanás után t ö r é s r e !

B. De igen ! h á z a s s á g t ö r é s r e .

I.
A mezei kis pacsirta 
Nem bir örömével, 
Elárasztja a levegőt.
Bájos énekével.

Csörgő patak napsugárral 
Enyelegve játszik,
S mindezeken az isten is 
Gyönyörködni látszik.

Koldus, király méltán érzi 
Most magát boldognak, 
Még az is, kit lakásából 
Ilyenkor — kidobnak ! . .

Ii.
Tavasz érkezése,
Poéták zengése ;
Pacsirták danája,
Békák brekegése;

Tulipán, ibolya,
Csalogány és gólya :
Kötnivaló bolond,
Ki a tavaszt szólja !

Mostoha telünk volt.
Csakhogy egyszer elm últ! . .
Hidegétől könyem
Hej, hányszor kicsordult! . .

De most boldog vagyok,
Örömim oly nagyok :
Már a jövő télig
Tudom, — meg nem fagyok.

111.

Itt van a kikelet,
Hajt a fűzfa-levél . . .
Poéta, kritikus 
Ezután csak elél.

B k E -k .

HPáTjTát tévesztett portás.

A múlt héten a derék P á s z t é l y i  püspök 
a fővárosban időzvén, L a u k a  Gusztáv fel akarta 
őt keresni.

Elmegy L a u k a  abba a szállóba, hol Pásztélyi 
szállva volt s beszédbe ereszkedett a portással:

— Hallja barátom, itthon van a püspök ur?
— De aligha.
— Hova ment ?
— Tudom is én.
— Mikor szokott itthon lenni?
— Az az ö dolga.
— Hol ebédel ?
— Az is az ő dolga.
Lauka Gusztáv keresztbe fonja karjait, komo- 

j lyan rá néz a portásra, aztán ugyanoly komolyan 
| megszólal:

— Bizony portás ur ! nagy kár hogy ön nem 
püspök, s hogy az ön helyén nem valamelyik püspök 
itt a portás.
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Madarász, Németh, Csiky : Nem szabad szólni. Nem engedjük 
szólni a miniszterelnököt. Üljön le. Eláll. Befogjuk a száját
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Elnök : Ha jól vettem ki, a t. képviselő urak azt akarják hatá­
rozatba hozni, hogy szólni nem, csak ordítani szabad.
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SZÓ, A SZÓ.
Jön azután Kende Péter,
Kende Péter . . . Kende Péter . . .
* Vádolom a kormányt én is. 
Lomhasággal, r enyheség gél.
Mért nem tudta ö előre,
Hogy s{él kerül, vihar támad?
Vagy ha tudta: mért nem tudott 
A{ok elé vetni gátat?
Komoly a perez . . . arra való,
Hogy puffogjon a bamba s{ó.

Ugrón Gábor nyúlik os\V fel.
S fontoskodva emigy harsog:
» Mért nem kap már a kormány 
S$egedrül több telegrancsot?
Mert a mit a szörnyű hírből 
Eddig tudunk: kevés nekem. 
Kívánom, hogy a hióbhir 
Még ma s{á{S{or annyi legyen . « 
Komoly a perez arra való,
Hogy puffogjon a bamba s$ó.

TINÓDI LANTOS SEBESTYÉN.

90

A SZÓ, A
IÓBPOSTA jön , hírére 
Eötvös Károly sffsffkre lép . .  . 
iNo most kormány jaj tenéked, 
Miattad vész el annyi nép ;
Nincs katonád ; Boszniában 
Van a{ e g é s z  á r m á d i a ,  
Bosznia miatt vész Szeged,
Ez a te bűnöd, abbi’ a / «
Komoly a perez ■ ■ ■ arra való, 
Hogy puffogjon a bamba szó.

Következik Helfy Náczi,
Ó sehonnan el nem marad . . . 
Eeltálalgat szokásaként 
Nagy hanggal tücsköt-bogarat,
> Hallod-e te Tisza Kálmán.
Mert küldtél csak negyvenezret ? 
Erre felelj ! Mert küldhettél 
Volna mindjárt negyvenegyet. « 
Komoly a perez ■ ■ ■ arra való 
Hogy puffogjon a bamba s{ó.

M E M 0 1 R  0  K
nagy költőink életére vonatkozólag.

Tek. szerkesztő ur!
Hazafias kötelmeim egyik legszebbikének is­

merem a nagy költő életére vonatkozó egy neve­
zetes irodalom történeti adatot fölemlíteni, nehogy 
velem együtt örökre sírba szálljon.

Szombaton délután mihelyest az ebédet meg­
ettük s a vályút feldöntöttem, robogtam hazánk 
nagy költőjéhez, kiben nyolez éves kora ifjúsága 
mellett is már az isteni láng lobogását felismertem. 
Iskola nem lévén mondám neki:

— Sándor! gombozzunk !
— Jó. Feleié ő.
Ki gondolta volna e laiconicus igéből, hogy

rövid húsz év után az az igéző, mézajku dalhatalom 
fog belőle kinőni. Pedig az lón.

Kelt Kis-Csépánban.
Kacagányi Tuhutum 

megyei Írnok.

Tek. Szerkesztő ur!
Egy szerdán délután Sándort professorunk, 

kinek nevére már nem emlékszem, az iskolai kóter- 
ben fennmarasztá valami ártatlan diák-csinyért.

— Peti! kiáltott le hozzám, hozzál sonkát 
megbrúgót(convictusikenyér)! Be v a g y o k  zárva.

Véleményem oda irányul, hogy e szavak vol­
tak hatalmas szabadság-dalainak — melyeket a for­
radalom alatt irt — nem csekély jelentőségű alap­
kövei !!
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Az ablak rács, melyen átkiáltott, mint haliám, 
| később a falusi kovács kezére került. Én nem saj­

náltam a fáradságot, elmentem a hovácshoz, kér­
dést intézni hozzá e felől.

— Felpatkoltuk. Dörmögé boszusan.
Tehát patkók ! . . Patkókká lettek e fontos 

irodalomtörténeti emlékek. így bánik e mostoha 
hon nagy fiaival.

Létán. Kullancs Peti.
színész.

Tek. Szana Tamás urnák!

Kedves barátom !
Ide mellékelve küldöm ez évi étlapot, minde- 

niken följegyezve a nap : melyen, aláhúzva kék irón- 
nal az ételek: melyeket ettem. Zárd el. A törpe 
j e l e n  ignorál, de a jövő — előttem a nagy példa 
— hálás leszen nékeg e rám oly közelről vonatkozó 
becses irodalomtörténeti adatokért!

Tekerdki (Rém) Jóska.

Nagy férfiak mondásai.
Inkább akarok a Kisfaludy-Társaságban utolsó 

lenni, mint sehol sem első.
Agrai Dolji.

Több felvilágosulást!
Gőthe után Ugró Gábor.

A mennyi »ház«, annyi dikczió.
Simonjai Ernő.

Magyarország nincs, de van.
Madaras\.

Si fuisti Romáé, muzsikálj olasz nótát, more-
Talián Nác\i.

Kiadói okoskodás.
— Levéltöredék. —

Tisztelt uram ! . . . Becses munkájának kéziratát, 
mely X ... királyról szól, vettem és olvastam. Pompás munka. 
Kész is vagyok azt a legnagyobb örömmel kiadni s a kért

honoráriumot kifizetni, csak az a kérésem volna, hogy ! 
miután ez idő szerint mindenben, a mi a királyokról szól, 
igen óvatosaknak kell lennünk, hagyja ki ön X. . . királyt 
egészen a játékból.

Siriratols:-
i.

Itt, itt Athénének sorvadt düledékén,
Több Aloes nem nyílt a századok végén.

Nézd a Remekből is a Fátum mit jádzék, 
Tiszteletes Tudós Pál Lászlóban látszék. 
Szánd haza, hazafi és te lassú Zephyr 
Gözpárákban repítsd ötét ott hol a hir. 
Tekintetes Nemes — többé részt nem vészen, 
Önmagából épült pirámisjigy leszen 1

II.
El hervad a v i r á g ,  diszeit hullatty.i, 
Virág Demeternak sirhalma mutattya. 
Éltem esztendeje 6 2  vala,
S azzal az Ur Jézus magához szóllitta.

18 6 6 -ba.

AZ „ÜSTÖKÖS" E R E D E T I O K M Á N Y T Á R A .
luformáczió egy Ügyvéd számára.
Kedves szeretet A. barátom 1 

A mi válóperemet illeti nagy sokat kellene Írni — ha 
akarnám neked tisztán tökélettessen megírni —, de ha ölég 
neked megírom csak rövidden : születéslevelemet m egkap­
tat, nőm pedig görög katholikus. Hozománya semmi — de 
tis zta semmi — hogy van e neki valami? nem tudom, mert 
szerződésnek hire se, gyerm ekekre— rá se gondoltunk. Én 
mindent vettem neki — talptul-fejig, egy szóval semmi 
semmi se hozot magával, — csak ő engemet, az az én ötét.

Én vele Esztergomban 3 hónapig voltam, Pesten 4 
hónapig, Magyar u te  z á n, Csőkmön vagy 5 hónapig az 
volt az összes házzas élet, most nem tudom, hogy hol van. 
Ha a per sokha kerül — abba hagyom, minek pénzt kidobni 
ha nem muszáj — talán elélhetek úgy is, nincs reményem, 
vagy kilátásom valamire, és már egyzer megjártam, most 
nem hizzem egy nőnek se, ha a lelkit kitenne, még akor is 
kételkednék, légy oly szives tenni a hogy gondolod — ha 
lehetne, szeretnék megszabadulni stb.

Sz—n L —ó.

{P C  Regény-mellékletünk képeit, miután azok 
szövege csak a jövő számban jöhet, kihagy­
tuk. Ennek pótlásául a következő számokban 
több képet fogunk adni.
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SZERKESZTŐI SUBROSA- 
Sárffy E. (Vszprm.) A küldeményt vettük. Kívánsá­

gának eleget fogunk tenni — Dr. E—y G—a. (Igl.) Hasonló­
kat máskor is szívesen veszünk. A —tli J—f .  (Bpst.) Nem 
»ez idő szerint*, hanem egyáltalában nem használható az 
ajánlott genre. Ez persze nem azt jelenti, hogy ne Írjon po­

litikai dolgokról, csak más alakban. — Murgó. (Bpst.) A 
• szerelmi vallomását a papírkosárba tettük. A siriratokat 
ki fogjuk adni. — Hurnyüvi. Az újabb küldemény nem sora- 
kozhatik az elöbbeniekhez. — Humánus. A müferdititéseket 
közölni fogjuk. — I. B. (B.) A paródia ügyes, de csak kis 
kört érdekel. Nem használhatjuk. — Több kéziratról jövőre.

'•*! tu lajdonos és felelős szerkes/.tA :

J Ó K A I  MÓR.
SiátlóuiczA MMk H/.Am alati.

Budapest, i s  3

NYOM. AZ„ATHENAEUM“ NYOMO

(A thenaram -épület.)

H irdetések  fe lvéte ln ek :

G O L D B E R G E R  A .  V .
h ird e té s i irodájába!)

B ú d  'p e s t ,  S z e r v i ta - té r  3 s z á m .

Rajzolja

J A N K Ó

Cs. kir. szabadalmazott

egyetemes emésztő por dr. Gölistől.
Eddig még utói nem e'retett hatására nézve az e m é s z ­

t é s  és v é r t i s z t i t  á s  terén, s a test t á p l á l á s a  és 
e r ő s í t é s é r e  nézve. Ez által naponkint kétszeri és sokáig 
folytatott használat mellett valódi gyógyszerré válik számos, 
még makacs betegségekben is, mint például e m é s z t é s i  
g y e n g e s é g ,  m e l l  é g  és,  a g y o m o r  t ú l t e r h e l é s e ,  
a b e l e k  p e t y h ü d t s é g e ,  i d e g g y e n g e s é g ,  m i n ­
d e n n e m ű  a r a n y e r e s  b a j o k ,  g ö r v é l y g u g a ,  
s á p a d t s á g ,  s á r g a s á g b a n ,  v a l a m e n n y i  i d ü l t  
b ő r b a j ,  rák,  i d ő s z a k o s  f ő f á j á s o k ,  f é r g e s  é s  
k ö v e s b e t e g s é g e k ,  t u l n y á l k á s o d á s b ' a  n stb. Ez 
az egyetlen és gyökeres szer a m e g r ö g z ö t t  k ö s z v é n y ,  
es m e l l b a j b a n  (T u b e r c u l o s  e.) A s v á n y g y ó -  
g y  á s z a i n á l  úgy az előtti, mint annak használata alatt, 
valamint utólagosan gyógyszerül is kitűnő szolgálatot tesz.

Egy nagy doboz ára: I frt 26 kl\ Egy kis doboz 
84 kr. Főraktár Budapesten Török József gyógyszerész 
urnái.

A hamisitástóli megmeuekülésre figyelmez­
tetek mindenkit, hogy a valódi e g y e t e- 
t e m e s  e m é s z t ő  p o r  dr. G ö l l i s  
p e c s é t j é v e l  van elzárva, s minden 
doboz a védbélyeggel s kivülröl ily czim- 

mel van ellátva:
®onc®*8. Univ.-Speisen Pulver des dr. 

Gólig in W ien, Főszállitó h ely: Bécsben 
____  Stefangplatz 6 . (Zwetteihof.)

t ő r - e z u g o -  to p á n o k a t  magas va- 
g i»>al, a  legrit.omabban kiállítva 3 frt. 
O z u g o a  b ő r to p á n o k a t ,  erős chag- 
rin- vagy bornyubőrből veres nemez 
béléssel, szegelve. D ipla talppal, esős 
időben tartós 3 frt 40 kr.

U r a k  s z á m á r a  :

T o p á n y o k a t ,  bornyu- vagy bagaria 
bőrből,szegzett és srófolt dnpla talppal, 
igen erős 4 frt. T o p & n y o k a t  o r o * z  
l a k k b ő r b Ö l ,  szegezett dnpla  talppal 
és srófm uukával . m unkába és esős 
időben való, 4  frt 80 k r .T é r d c a i z m á -  
k a t ,  dup la  b agaria  bőrből három szoros 
c sav a rral e llá to tt dupla  ta lp p a l, v íz ­
m entes 8 f rt  80 k r. U gyanaz orosz lakk  
bag aria  bőrből 1* frt. M egrendelések 
póstai u tán v é t vagy az összeg beküldé­
se m ellett a  legpontosabban megkül- 
detnek. K im erítő  árjeg y zék ek  Ingyen

Temesváry Móricz
osipö-ffyára

Budapest, K irály -n tcza  1 OrexT-hsz. 
A téli szükségletre ajánl nagyban é« 

kicsinyben: 289

H ö lg y e k  s z á m á r a .

Nem ez p o n g y o la  o z lp ö k e t min­
den színben, sarokkal és csokorral 
i frt 80 kr. E b e r la s z t ln g  v a g y

Jó  form ája erős m inőségű an g o l u y e r g * -  K 
d isznói)írből frr 15,18,25,n yergek  b iz tonsági 
vassal esés a lk a lm áv a l f r t  20. 25. :iú, J 
ango l k a n tá r  k e ttő s  s z á r ra l  frt 5, 7, ken- 
gye lsz ijak  f it 2.50, 3.30, te rhe lők  Irt 2.20 
3.60, izzasztók frt 3, A c é l t á b l á k  frt 1.80 
350, ttenzli kr. 50, frt 1.50, sa rk a n ty ú k  kr. 90 
Irt 1.-0, felkötő s a rk a n ty ú k  sz ij ja k k a l frt 2. 
rugany  ló-lábm entö  frt 2.25. lovaglóvessző  

. egy  darab  rinocerosbörbö l k r . 70, frt 1.20,2/í
lovaglóvesszö  húrral bevonva, ha lcson t s tb . 4, 5. 7, 12, v ihar- é 

is tá ló lám pás, tűz- é* törés ellen  m entes f i t  2.80.
f a f l W I  8tk ' o v 8 * ® r szt m élyes 
i I U ' i l l  ju talom ra, házi szükség ­
e i . -  -  . ,re és beteg  ápo lásko r 
k itűnő ta rtó s  eNoköpenyck le- 
gom bolható fejfedővel kényelm es bo 
u jjakkal a fekete oldalon eső ellen, 
a barna  oldalon por ellen hordható, 
hoszsza 101 111 121 131 141 cent! 
.. , . ír í. 8* 9*50- ,0y 10.80. 11.50 
teher köpeny szürke bélés, kér o l­
dalon hordható 121 131 141 cent 

frt 13.70, 14.80,15.80

egészen  széles erős fek e te  koc9izó 
és lovag -k ö p en y  fejfedővel 

121 131 141 cen t.
frt 14.30, 15.80, 17.30 

egészen  széles erős feh ér kocsizo 
és lovag-köpeny, fejfedővel 

121 131 141 cent.
frt 18, 19.50, 21,

lá b sz á r (k aa .a sli)  fek e te  gu m is/ó  
vetböl frt 3.50.

B iztonsági fegyver b e l ő t t  h a tlöve tű  r e ­
v o l v e r  25 patro n n a l eg y ü tt fa jtán k én t 
három  nag y ság b an  frt 5, 7 9 tinóm v ésés­
sel frt 6, 8, 9 Ifin 11 d o g  erő.® h a tá sú  kö ­
zépen gyuló ango l C onstao ler revo lver 
frt 12,13, 15, had? tisz ti rev o lv e r fr t 18, lo- 
Xasági n agy  tisz ti revo lver frt 21, tizenkét- 
lövetű rev o lv er fr t 20, 30-nagy hordere jű  
L a n cas te r golyós pusk arev o lv er 10 lovetü 
frt 56. Mind* nnem ü tö ltények  és vadász 

áruk . J l l u l a t t a t a s u l  F l o b c r t  m adár- és có lpuska  frt 12. 14, 18, 26 
h°uz‘í  !°° &0,yó*töltény kr. 50, sö ré tte l fr t 1.80, czé ltáb la  vasbó l,'k iu g ró  

bohóezczal és m ozsárra l fr t 9. finom ó raa lak u  zsebnapó ra  fr t 1. 
C z é ls z e rü d o h á n y  v á g ó g é p  hajtól 1.30, p ipaszártisz titó  gőzgép frt 1.80 

, ®t késsel, koczka- és M aurerféle  g y u fa ta rtó  kanoczczal 
torok dohányt vág  frt 18, z ig a re tte  85 k r. fr t 1.15.
tö ltőgép3nagyságban  kr.75,m ellvei \ ‘ . .
k ik i gyorsan  s z iv a rk ák a t készít- 0 k d  egérfogok  sok  egér- 
hét. hozzá 1000 finom papirhüvely l .. n e^  °°  *cr'
k r . 60, v agy  szopókával egy doboz K ülföldi  ̂g azd ásza ti egy le tek tő l
száz . a rab  kr. 35 legjobb, elegán 
barna  florenczi bronz d o h á n y ­
t a r t ó  asz ta lra , m eiynek betétje a 
dohány t ke llő  nedvességben ta r tja  
frt 3.80, n j  ku rta  s tra ssb u rg i va- 
dászpipa, bagót nem  képez frt 1,

giiíuasiau egymieaiui 
a ján lo tt ú j petró leum  h e r n y ó  Irt o* 
fák ly a  — könnyű módon vég k ép  e l­
pusztít a  fák ró l m inden fé rget 
frt 1.30, je le s  k e r t é s z k é s e k  
fűrészszel fr t 1.30, 2.70, 6.60, veny ige  

és h ern y ó  ollók  frt 1, 3.
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